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IMPORTANT : Avant d'installer et d'utiliser le t®l®viseur, lisez attentivement les instructions. Gardez 

ce manuel ¨ port®e de main si n®cessaire. 
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 Consignes de s®curit® importantes  

 AVERTISSEMENT : Pour ®viter les blessures, l'appareil 

doit °tre solidement fix® au sol/mur conform®ment aux 

instructions d'installation. 

 AVERTISSEMENT : Pour r®duire le risque d'incendie ou 

d'®lectrocution, n'exposez pas cet appareil ¨ la pluie ou ¨ 

l'humidit®. L'appareil ne doit pas °tre expos® ¨ des 

chutes ou ¨ des ®claboussures, et des objets remplis de 

liquides, tels que des vases, ne doivent pas °tre plac®s 

sur l'appareil. 

 AVERTISSEMENT : La fiche d'alimentation/coupleur de 

dispositif est utilis® comme d®connecteur, le dispositif de 

d®connexion doit rester facile ¨ utiliser. 

 

 AVERTISSEMENT : La fiche d'alimentation est utilis®e 

comme dispositif de d®connexion, le dispositif de 

d®connexion doit rester facile ¨ utiliser. 

 A Ne placez pas de sources de flammes nues, 

telles que des bougies allum®es, sur l'appareil. 

 AVERTISSEMENT :  N'exposez pas une batterie 

(rechargeable ou rechargeable ou rechargeable) ¨ 

une chaleur excessive telle que la lumi¯re du soleil, 

le feu ou similaire. 

AVERTISSEMENT : Pour ®viter la propagation du 

feu, ®loignez toujours les bougies et autres 

flammes nues de ce produit.  Ne placez pas cet 

appareil dans un espace clos ou clos, tel qu'une 

®tag¯re ou un appareil similaire, et laissez-le dans 

un endroit bien ventil® dans un espace ouvert. 

La ventilation ne doit pas °tre obstru®e en couvrant 

les ®vents avec des objets tels que des journaux, 

des nappes, des rideaux, etc. 

 Les instructions d'installation ou d'utilisation fournies 

avec les t®l®viseurs non pos®s qui peuvent °tre 

utilis®s ¨ la maison et qui p¯sent plus de 7 kg doivent 

contenir les informations suivantes ou l'®quivalent : 

 

 
- L'ic¹ne en forme d'®clair avec une fl¯che dans un 

triangle ®quilat®ral est destin®e ¨ alerter l'utilisateur de la 

pr®sence d'une ç tension dangereuse è non isol®e dans 

le bo´tier du produit, qui peut °tre suffisamment grande 

pour repr®senter un risque de choc ®lectrique. 

 
AVERTISSEMENT : Pour r®duire le risque 

d'®lectrocution, ne retirez pas le couvercle (ou l'arri¯re 

de l'appareil) car il n'y a pas de pi¯ces r®parables par 

l'utilisateur ¨ l'int®rieur. 

Confiez l'entretien ¨ du personnel qualifi®. 

 
- Le point d'exclamation dans un triangle ®quilat®ral 

est destin® ¨ attirer l'attention de l'utilisateur sur le fait 

que des instructions d'utilisation et d'entretien 

importantes sont disponibles dans la documentation 

jointe ¨ l'appareil. 

AVERTISSEMENT 

Ne placez jamais le t®l®viseur dans un endroit instable. 

Le t®l®viseur peut tomber et causer des blessures graves 

ou la mort. De nombreuses blessures, en particulier chez 

les enfants, peuvent °tre ®vit®es en prenant des 

pr®cautions simples, telles que : 

ð Utilisez des armoires ou des supports 

recommand®s par le fabricant du t®l®viseur. 

ð N'utilisez que des meubles qui peuvent 

supporter le t®l®viseur en toute s®curit®. 

ð Assurez-vous que le t®l®viseur ne d®passe pas 

du bord du meuble sur lequel il repose. 

ð Ne placez pas le t®l®viseur sur des meubles 

hauts (tels que des armoires ou des ®tag¯res) sans 

ancrer le meuble et le t®l®viseur ¨ un support 

appropri®. 

ð Ne placez pas le t®l®viseur sur un chiffon ou tout 

autre mat®riau qui pourrait se trouver entre le 

t®l®viseur et le meuble sur lequel il repose. 

ð £duquer les enfants sur les dangers de grimper sur 

les meubles pour atteindre le t®l®viseur ou ses 

commandes.

  Accessoire standard  

Veuillez v®rifier les accessoires inclus avant l'installation. 

S'ils sont manquants ou endommag®s, contactez imm®diatement votre revendeur. 

T®l®commande x1 Piles AAA x2 Manuel d'utilisation x1 

  Le type de prise d'alimentation fournie peut °tre diff®rent dans certains pays. 
 Veuillez stocker les vis non utilis®es. 
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 Touches du clavier  

 

 

 

 

 
 
 

 

 

Appuyez bri¯vement pour afficher la liste des boutons, puis cliquez ¨ gauche ou ¨ droite pour 

s®lectionner, appuyez longuement pour envoyer le bouton s®lectionn® correspondant, la liste 

dispara´tra automatiquement apr¯s 10 secondes sans aucune action. 

 

 En mode d'alimentation, appuyez bri¯vement pour allumer le t®l®viseur. En 
mode puissance , appuyez bri¯vement pour la fonction OK, appuyez longuement pour la fonction 

POWER.  Allumez et ®teignez le t®l®viseur. 

Apr¯s la mise sous tension, appuyez bri¯vement pour afficher le menu des fonctions 

Alimentation, Menu, Source, Canal actif/Canal bas, Son +/Son -. Appuyez bri¯vement pour en 

s®lectionner un ¨ la fois. 

 Affiche le menu principal du t®l®viseur. 

Appuyez longuement pour entrer dans l'interface de menu, s®lectionnez le bouton de cha´ne 

haut/bas pour s®lectionner l'®l®ment de menu, faites glisser l'®l®ment de menu haut/bas pour le 

s®lectionner. S®lectionnez le son +/- et appuyez longuement pour d®placer les ®l®ments de 

menu vers la gauche et la droite. 

 SOURCE : Affiche la liste de s®lection de la source de lecture. 

S®lectionnez le bouton Source pour faire appara´tre le menu Source, puis appuyez sur le bouton 

Volume +/- pour d®placer le menu vers la gauche et la droite pour la s®lection. 

 CH+/- : S®lection du canal. Dans le syst¯me de menu TV, il fonctionne comme la fl¯che droite de 

la t®l®commande. Appuyez sur le bouton ç Channel Up/Down è et maintenez-le enfonc® pour 
s®lectionner un programme. 

 VOL+/- : S®lection du volume. Dans le syst¯me de menu TV, il fonctionne comme une fl¯che 
vers la droite sur la t®l®commande et un appui long sur +/- pour r®gler le volume. 
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  Fonctionnalit®s  
 

 

(La vue arri¯re est ¨ titre indicatif uniquement, veuillez vous r®f®rer au produit r®el pour plus de 
d®tails) 

 
 

 

Ensemble Fonctions Action Description 

 

 
 

 
Connecteur d'entr®e coaxial num®rique pour amplificateur audio 

 

 
 

 Connexion ¨ des appareils dot®s d'une sortie HDMI 

 

 
 

 Borne d'entr®e DVB-S2, connexion ¨ LNBF 

 

 

 
DVB-T2 

Connecteur d'entr®e d'antenne ï Se connecte ¨ un appareil avec une 

sortie d'antenne ou une prise d'antenne 

 

 
 

 Port d'entr®e vid®o et audio (G/D) 

 

 
 

 Branchez le port USB. 

 

 

 
CASQUE Connectez un amplificateur audio ou un autre appareil ¨ cette entr®e audio. 

 

 CEUX-CI Prise pour p®riph®rique d'interface commune CI (d®codeur) 
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  T®l®commande  
 

 

Bouton Description 

POUVOIR Allumer/®teindre le t®l®viseur 

 

 
Appuyez sur ce bouton pour d®sactiver temporairement le son du 
t®l®viseur et appuyez ¨ nouveau dessus pour le reprendre. 

PAYER 
TĄTONNER 

Permet de s®lectionner des cha´nes (en mode TV) 

 

 
Appuyez sur cette touche avant d'entrer un num®ro de programme 
sup®rieur ¨ 09. 

 

 Revenir ¨ la derni¯re ®mission/source du signal regard® 

CH+/CH- Faites d®filer jusqu'¨ Cha´ne/Cha´ne pr®c®dente 

VOL+/VOL- Appuyez sur ce bouton pour augmenter ou diminuer le volume 

EPG 
Entr®e dans le guide ®lectronique des programmes (mode 

DTV uniquement) 

AUDIO Affichage et s®lection des syst¯mes audio. 

 

 Le bouton peut °tre utilis® pour basculer entre les options souhait®es. 

IMAGE S®lectionnez le mode d'image. 

ROBINET S®lectionnez un mode sonore. 

ASPECT Appuyez sur ce bouton pour ajuster le rapport hauteur/largeur. 

MENU 
Appuyez sur ce bouton pour afficher ou supprimer le menu OSD ou 

terminer une op®ration 

SOURCE Appuyez sur ce bouton pour changer la source du signal 

ENTRER S®lectionnez ou lancez un ®l®ment de menu de votre choix 

 

 
Bouton directionnel (haut/bas/gauche/droite). D®place le focus et modifie 

les valeurs qui s'affichent dans le menu du t®l®viseur. 

SORTIE Appuyez sur ce bouton pour quitter l'interface actuelle 

INFO 
Si vous appuyez sur le bouton pendant que vous regardez une ®mission, 

vous verrez des informations d®taill®es sur l'®mission. 

BOUTONS 
COLOR£S 

Bouton rouge/gris/jaune/bleu. Sert de lien de navigation ou de menu d'®dition 

pour le programme 

 Bouton de commande du lecteur multim®dia num®rique : 

Comprend lecture/pause, arr°t, pr®c®dent, avant, suivant, retour (en mode 

USB) 

 

EPG 

 
AUDIO 

   

INFO 

R£P£TER LES 
SOUS-TITRES 

LETT
RE 
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  T®l®commande  
 

 

R£ESSAYEZ Mode USB : Appuyez sur ce bouton pour s®lectionner le mode de lecture 
r®p®t®e. 

SOUS-TITRE Appuyez sur le bouton pour afficher les sous-titres disponibles (en mode 
DTV). 

 

 Appuyez sur ce bouton pour regarder vos ®missions pr®f®r®es (en mode 
TV) 

LETTRE Mode TV : Appuyez sur ce bouton pour afficher la liste des cha´nes. 

 

 TXT :INDEX Mode - Appuyez sur ce bouton pour acc®der ¨ la page 
d'accueil de l'index. 

 

 
Mode TXT : Appuyez sur ce bouton pour afficher le t®l®texte. Appuyez ¨ 

nouveau sur le bouton pour d®sactiver le t®l®texte. 
 

 
Mode : HOLD-Appuyez sur le bouton tp pour arr°ter la page de t®l®texte. 

Appuyez ¨ nouveau sur le bouton pour d®verrouiller la page. 
 

 Mode TXT : Annule le t®l®texte, mais pour ne pas terminer le t®l®texte, 

appuyez ¨ nouveau pour afficher le t®l®texte. 
 

 Mode TXT : Appuyez sur le bouton pour activer le bas. Appuyez ¨ 

nouveau sur le bouton pour ®teindre le bas. 

 

 Mode TXT : Appuyez sur le bouton pour afficher des informations de 
t®l®texte cach®es. 

 

 Mode TXT : Taille - Appuyez sur ce bouton pour modifier la taille du texte 
de la vid®o. 

REC 
Voici comment commencer ¨ enregistrer une cha´ne. Appuyez sur ce 
bouton pour commencer ¨ enregistrer le flux de cha´nes sur une cl® USB. 

ENGRENAG
ES EN T 

Appuyez sur le bouton pour mettre en pause le programme DTV en cours 
et d®marrer l'enregistrement en arri¯re-plan (utilis® uniquement sur les 

mod¯les avec fonction DTV) 

 

EPG 

 
AUDIO 

   

INFO 

R£P£TER LES 
SOUS-TITRES 

LETT

RE 
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 Image  

ê partir de l¨, vous pouvez ajuster les effets de l'image tels que le contraste, la luminosit®, etc. 
 

Mode image : Appuyez sur les boutons av pour s®lectionner. Les options suivantes sont 

disponibles : Standard, Dynamique, Doux, Utilisateur. 

Luminosit® : R®glage de la luminosit®. 

Contraste : ajuste le contraste de l'image. 

Nettet® : Ajustez le niveau de nettet® de l'image. Couleur : Ajustez la saturation des couleurs. 

Hue :  sp®cifie la teinte de l'®cran (disponible uniquement en NTSC). 

Temp®rature de couleur : Ajustez la temp®rature de couleur de l'image. 

Options : ç Standard, Chaud, Froid è. 

Rapport d'aspect : Appuyez sur les boutons pour s®lectionner : 4:3, 16:9, FuII, Zoom1, Zoom2, 

Cin®ma (mode DTV uniquement), Panorama, Balayage (mode HDMI). 

Suppression du bruit : Appuyez sur les boutons av pour s®lectionner : Off, Low, Medium, 

High. 

Menu Service 
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  Argile  

ê partir de l¨, vous pouvez ajuster les effets sonores comme les basses, les aigus, la balance, etc. 

Mode son : Appuyez sur les boutons av pour s®lectionner. Les options suivantes sont disponibles 

: ç Standard, Film, Musique, Langue, Utilisateur è. 

Basses : Ajustez l'effet des basses. 

Aigus : Ajuste l'effet des aigus. 

Balance : Ajustez l'effet d'®quilibre. 

Surround : Appuyez sur les boutons AV pour s®lectionner ç On è. 

AVL : Appuyez sur les boutons av pour s®lectionner Activ®. 

SPDIF : Appuyez sur les touches lv pour s®lectionner Off, PCM, AUTO. 

Descriptions audio : pour s®lectionner le mode de description audio. 
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  Canaux  

ê partir de l¨, vous pouvez personnaliser les cha´nes, telles que la recherche automatique, le pays, etc. 
 

Gestion des canaux : Appuyez sur les boutons ç UP (a) è et ç DOWN (v) è pour s®lectionner les 

programmes ¨ supprimer, et appuyez sur les boutons ç ROUGE è, ç VERT è ou ç JAUNE è et 

ç BLEU è pour les s®lectionner. G®rer les favoris : Appuyez sur aw ou pour s®lectionner une liste 

d'®missions pr®f®r®es. ç ROUGE è, ç VERT è, ç JAUNE è, ç BLEU è pour les marquer. 

Pays : S®lectionnez un pays. 

Connexion TV : S®lectionnez Connexion TV (antenne/c©ble/satellite) 

Auto : S®lectionnez le mode de recherche automatique (Tous/DTV/ATV). 

Recherche manuelle DTV : Recherchez manuellement les cha´nes de t®l®vision dans la source et 

l'interface DTV. 

Recherche manuelle ATV : Pour entrer la recherche manuelle analogique dans la 

source ATV et l'interface utilisateur 

Syst¯me satellite : Appuyez sur le bouton ç ENTER è ou ç RIGHT è sur la page ç Syst¯me 

satellite è ou ç Canal è de la source ATV ou DTV. 

L'interface utilisateur s'affiche comme suit : 
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  Autre  

ê partir de l¨, vous pouvez personnaliser d'autres fonctionnalit®s telles que le verrouillage, la langue, 
l'horloge, etc. 

 

Verrou : Le mot de passe par d®faut est ç 0000 è. Si vous avez oubli® le mot de passe que vous 

avez d®fini, contactez le centre de service. 

Langue : D®finissez la langue de l'affichage. 

Horloge : r®glez l'heure. 

Minuterie de mise en veille : Appuyez sur les boutons aT pour s®lectionner l'®l®ment souhait® 

(D®sactiv®, 10 minutes, 20 minutes, 30 minutes, 60 minutes, 90 minutes, 120 minutes, 180 

minutes, 240 minutes). 

Mise hors tension automatique : Appuyez sur les boutons av pour s®lectionner l'heure de mise 

hors tension automatique (Arr°t, 1 heure, 2 heures, 4 heures). 

Malentendant : appuyez sur les boutons av pour s®lectionner Activ®. 

PVR/Time Shift : Appuyez sur les boutons pour afficher le menu PVR/Time Shift. Carte CI 

(options) 
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  Param¯tres 

ê partir de l¨, vous pouvez ajuster des param¯tres tels que la minuterie OSD, la configuration du PC, etc. 
 

Minuterie OSD : Configuration de la minuterie OSD qui d®termine le temps 

d'affichage du menu (5 secondes, 10 secondes, 15 secondes, 20 secondes, 

25 secondes, 30 secondes, jamais). 

Configuration du PC (mode PC uniquement) : cette fonction n'est utilis®e que dans le port PC 

pour ajuster la position de l'ordinateur. Apr¯s avoir entr® la source du PC, vous pouvez acc®der au 

menu de configuration du PC. 

£cran bleu : Appuyez sur les boutons IT pour activer/d®sactiver cette fonction (ce n'est pas avec 

une source USB, DTV ou s'il ne s'agit pas d'un mode vid®o sur la source multim®dia). 

Mode Home : Appuyez sur les boutons IT pour s®lectionner Home Mode (Home, Dynamic, Standard, Mild). 

R®initialisation des param¯tres du t®l®viseur : Si l'option ç Verrouiller la cha´ne è est activ®e 

dans le menu des fonctionnalit®s/ç Verrouiller è, vous devrez entrer le mot de passe pour acc®der 

¨ la r®initialisation. Cela r®initialisera les param¯tres du syst¯me et de la base de donn®es. Une 

fois la r®initialisation termin®e, vous serez redirig® vers la page des param¯tres d'installation 

automatique. 

Mise ¨ niveau du firmware : mise ¨ jour du firmware via le code bin. 

Placez le code bin dans le r®pertoire racine du m®dia et du support connect® au port USB du t®l®viseur 

et appuyez sur la touche ENTER pour effectuer la mise ¨ jour. N'®teignez pas l'appareil pendant le 

processus de mise ¨ jour. 



11 
 

 EPG (Guide ®lectronique des programmes)  

Si vous souhaitez conna´tre l'horaire ou les informations du programme en cours de lecture ou du 

programme qui d®marrera dans un avenir proche, vous pouvez vous r®f®rer au menu EPG en appuyant 

sur le bouton EPG, la date et l'heure dans le coin sup®rieur droit du menu, la liste des cha´nes 

actuellement disponibles sur le c¹t® gauche du menu, et le nom de chaque programme,  qui commence 

¨ l'heure programm®e sur le c¹t® droit du menu. La liste des cha´nes peut °tre modifi®e en appuyant sur 

la touche -4 / Ô' ou le programme en appuyant sur la touche 1 la. Les informations sur le programme 

actuellement s®lectionn® sont affich®es en haut du menu. 

Il existe 3 modes de menu EPG : 

Mode jour : Affiche des informations sur les programmes diffus®s en mode jour. Affiche des 

informations sur les programmes qui d®marrent ¨ une heure programm®e sur la cha´ne en cours. Il 

s'agit notamment du nom, de l'heure de d®but, de l'heure de fin, d'une br¯ve description du contenu, 

de la date/heure actuelle, etc. 
 

Mode Semaine : Affiche des informations sur les ®missions ¨ diffuser en mode hebdomadaire. 

Afficher des informations sur les programmes qui commenceront sur la cha´ne actuelle ¨ une 

p®riode programm®e. Il s'agit notamment du nom, de l'heure de d®but, de l'heure de fin, d'une 

br¯ve description du contenu, de la date/heure actuelle, etc. 

Mode avanc® : Affiche des informations d®taill®es sur chaque programme, appuyez sur le bouton INFO 

pour afficher les informations avanc®es. Appuyez sur le bouton EXIT pour revenir au mode EPG 

quotidien. 

 
  PVR (enregistreur vid®o personnel / enregistrement d'®missions 
de t®l®vision) 
Cette section vise ¨ pr®senter certains contenus li®s ¨ l'enregistreur num®rique, y compris les 

menus li®s ¨ l'enregistreur num®rique, le processus d'enregistrement, la lecture de l'enregistreur 

num®rique et les restrictions d'enregistrement. 

 
Menu PVR / TimeShift 

Le menu PVR/Timeshift g¯re presque toutes les informations relatives ¨ 

l'enregistreur vid®o. M®thode de saisie : Menu principal -" Fonction -> 

PVR/Timeshift -> PVR/Timeshift Menu 
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Dans le menu PVR/TimeShift, vous 

pouvez personnaliser : 

S®lection de partition : Allez dans le menu 

S®lection de partition. Vous pouvez afficher les 

informations de partition, formater la partition et 

d®finir la partition par d®faut. 

Changement automatique de l'heure d'arr°t : 

Arr°ter l'heure d'®t® automatique, Auto : 

D®marre l'heure d'®t® automatique. Tampon 

de d®calage temporel : 

R®glage de la dur®e du tampon de d®calage temporel : Auto - 30min - 1h - 2h 

Minuterie : Entrez dans le menu pour r®gler la minuterie DVR. 
 

 

Ch.No : Num®ro de canal 

Canal : Nom du canal 

D®but : Dur®e 

d'enregistrement 

Dur®e : Dur®e totale de l'enregistrement 

Date : D®but de l'enregistrement Mode 

de date  : Mode d'enregistrement : Une 

fois, Quotidien, Hebdomadaire, Mois 

Pour ajouter une nouvelle minuterie, appuyez sur le 

bouton JAUNE. Pour modifier la minuterie, appuyez 

sur le bouton BLEU. Pour retirer la minuterie, 

appuyez sur le bouton ROUGE, 

Pour effacer toutes les minuteries, appuyez sur le bouton VERT. 
 

 

Liste des 

enregistrements de 

d®part Enregistrement 

de d®part/d®but de 

l'enregistrement 

 
 

 
 
 

 
 

 
£dition de la minuterie 

Enregistreur : La minuterie d'arr°t n'est qu'un 

rappel, Activ® signifie que le programme est pr®-

d®marr® pour la visualisation et l'enregistrement. 

Type : Type de programme : DTV ou DTV ou Radio 

Cha´ne : Nom du programme 

Heure de d®but : heure ¨ laquelle 

l'enregistrement commence. 
Dur®e : Dur®e totale de l'enregistrement. 

L'®tat de cette option n'est activ® que lorsque 

l'enregistreur d'®v®nements est activ®. 
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Date : date de d®but de l'enregistrement/rappel. 

Mode : Unique, Quotidien, Hebdomadaire, Mensuel. 

Liste d'enregistrement : Le menu Liste d'enregistrement g¯re les programmes 

enregistr®s. Dans ce menu, l'utilisateur peut lire des programmes enregistr®s. 

D®marrer : Allez dans le menu pour commencer ¨ enregistrer les cha´nes DTV. Cha´nes DTV. 
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 REC (enregistrement de la cha´ne DTV)  

Seules les ®missions DTV peuvent °tre enregistr®es. Le fichier 

de l'enregistreur ne contient aucune information sur le t®l®texte, 

l'EPG ou les sous-titres. 

La taille maximale du fichier de l'enregistrement est de 3,9 Go. 

Si un fichier enregistr® sur une longue p®riode occupe plus de 

3,9 Go, un nouveau fichier est coup® et cr®®, dont le nom est 

sp®cifi® par l'ajout d'un num®ro de s®quence suppl®mentaire. 

 

Enregistrement standard 

Pour commencer l'enregistrement d'une cha´ne, appuyez sur le 

bouton REC. Le message ç Souhaitez-vous commencer 

l'enregistrement ? è appara´tra. 

Une fois confirm®, le syst¯me lit la vitesse du p®riph®rique de stockage 

Masse. Si la vitesse est trop lente pour l'enregistrement, le message ç Vitesse de l'appareil trop lente, 

ENREGISTRER QUAND MąME ? è s'affichera, si l'utilisateur s®lectionne Oui, l'enregistrement sera 

limit®. De plus, la vitesse est suffisamment ®lev®e, il est initialis® en premier et commence ¨ enregistrer 

plus tard. 

Une fois l'initialisation termin®e avec succ¯s, le menu d'informations d'entr®e REC appara´tra dans 

le coin sup®rieur droit de l'image et l'enregistrement commencera pendant que le programme est lu 

en arri¯re-plan. 

Appuyez sur la touche INFO pour afficher des informations sur l'enregistrement en cours dans la 

barre d'informations, telles que la dur®e actuelle de l'enregistrement et la progression de 

l'enregistrement. La dur®e d'enregistrement d®pend de la quantit® de l'®mission qui a ®t® enregistr®e. 

La progression de l'enregistrement s'arr°tera lorsqu'il n'y aura plus d'espace libre sur le p®riph®rique 

USB si vous n'avez pas sp®cifi® quand 

Terminez t¹t. Un message d'avertissement appara´tra, le processus d'enregistrement s'arr°tera et le 

processus de lecture normal sera effectu®. Sinon, la progression se terminera naturellement apr¯s la fin 

de la p®riode d'expiration. L'utilisateur peut ®galement appuyer sur le bouton STOP pour arr°ter 

manuellement l'enregistrement. 

Enregistrement EPG : 

Dans le menu EPG, vous pouvez pr®activer des programmes pour la visualisation ou l'enregistrement. 

Dans le menu EPG, appuyez sur la touche VERTE pour activer le rappel du programme s®lectionn®, ou 

appuyez deux fois sur la touche VERTE pour activer la fonction TimerRecord. 

Mode rappel : Lorsque la minuterie est d®pass®e, l'appareil passe automatiquement au programme et 

ne lit que la minuterieMode d'enregistrement : Lorsque le d®lai d'expiration est atteint, l'appareil passe 

automatiquement au programme et commence l'enregistrement. ê l'expiration du d®lai d'expiration du 

d®lai d'attente, 2 

minutes avant et il commence ¨ enregistrer en arri¯re-plan sans allumer le panneau de commande. Pour 

regarder l'®mission, appuyez sur le bouton POWER. 

 

Modifier l'enregistrement EPG 

Dans le menu du minuteur, vous pouvez augmenter, supprimer ou 

modifier les programmes de pr®-engagement. 

Dans le menu de la minuterie, appuyez sur le bouton JAUNE pour 

ajouter la minuterie ou sur le bouton BLEU pour modifier la minuterie. 

Pour plus d'informations, consultez 

Ajouter ou modifier une minuterie, voir la section : ç PVR (Personal Video Recorder)/Timer è 

Lorsque la minuterie est ®puis®e, il passe au m°me canal et commence automatiquement ¨ 

enregistrer le programme (lorsque l'enregistrement manuel est en cours, le processus d'enregistrement 

manuel s'arr°te et l'enregistreur de minuterie d®marre automatiquement). S'il reste encore 10 

secondes avant l'enregistrement, 

Une fen°tre appara´tra avec l'invite de commande : 


